KwaZuLU-NATAL PROVINCE

KwaZuLu-NATAL PROVINSIE
ISIFUNDAZWE SAKWAZULU-NATALI

Provincial Gazette - Provinsiale Koerant - Igazethi Yesifundazwe

(Registered at the post office as a newspaper) « (As 'n nuusblad by die poskantoor geregistreer)

(Irejistiwee njengephephandaba eposihhovisi)

Vol.

PIETERMARITZBURG,

10 MARCH 2011
10 MAART 2011
10 kuNDASA 2011

No. 560

RIDE

cC 0

We all have the power to prevent AIDS

fuggle

Prevention is the cure

AIDS
HEWPUNE

0800 012 322

DEPARTMENT OF HEALTH

.
b
0
0

EERREEEE

2

N.B. The Government Printing Works will
not be held responsible for the quality of
“Hard Copies” or “Electronic Files”
submitted for publication purposes

b
0
0

B
5
|

u
.
b
0
gl

J11-070086—A

AT e

5771334455005

560—1




2 The Provincial Gazette of KwaZulu-Natal 10 March 2011

IMPORTANT NOTICE

The Government Printing Works will not be held responsible for faxed documents not received due
to errors on the fax machine or faxes received which are unclear or incomplete. Please be advised
that an “OK” slip, received from a fax machine, will not be accepted as proof that documents were

received by the GPW for printing. If documents are faxed to the GPW it will be the sender’s respon-
sibility to phone and confirm that the documents were received in good order.

Furthermore the Government Printing Works will also not be held responsible for cancellations and
amendments which have not been done on original documents received from clients.
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IMPORTANT NOTICE

The
KwaZulu-Natal Provincial Gazette Function
will be transferred to the
Government Printer in Pretoria
as from 26 April 2007

NEW PARTICULARS ARE AS FOLLOWS:

Physical address: Postal address:
Government Printing Works Private Bag X85
149 Bosman Street Pretoria
Pretoria 0001

New contact persons: Louise Fourie Tel.: (012) 334-4686
Mrs H. Wolmarans Tel.: (012) 334—4591

Fax number: (012) 323—8805

E-mail addresses: Louise.Fourie@gpw.gov.za
Hester.Wolmarans@gpw.gov.za

Contact persons for subscribers:

Mrs J. Wehmeyer Tel.: (012) 334-4734
Tel.: (012) 334-4753
Fax.: (012) 323-9574

This phase-in period is to commence from 26 April 2007, which is the closing date
for all adverts to be received for the publication date of 3 May 2007.

Subscribers and all other stakeholders are advised to send their advertisements
directly to the Government Printing Works, one week (five working days) before the date
of printing, which will be a Thursday.

Payment:

(i) Departments/Municipalities: Notices must be accompanied by an order and
official letterhead, including financial codes, contact person and address of
Department.

(i) Private persons: Must pay in advance before printing.

Advertising Manager
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IT IS THE CLIENTS RESPONSIBILITY TO ENSURE THAT THE CORRECT AMOUNT IS PAID
AT THE CASHIER OR DEPOSITED INTO THE GOVERNMENT PRINTING WORKS BANK
ACCOUNT AND ALSO THAT THE REQUISITION/COVERING LETTER TOGETHER WITH
THE ADVERTISEMENTS AND THE PROOF OF DEPOSIT REACHES THE GOVERNMENT
PRINTING WORKS IN TIME FOR INSERTION IN THE PROVINCIAL GAZETTE.

No ADVERTISEMENTS WILL BE PLACED WITHOUT PRIOR PROOF OF PRE-PAYMENT.

7,page R 215.43
Letter Type: Arial Size: 10
Line Spacing: At:

Exactly 11pt
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SuBscRIPTION: R 187,80 PER YEAR / R 861.74 PER PAGE = 25CM
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REPUBLIC

OF

SouTH AFRICA CommeENCEMENT: 1 JUNE 2011

CONDITIONS

FOR PUBLICATION OF LEGAL NOTICES
IN THE KwaZulu-Natal PROVINCE
PROVINCIAL GAZETTE

ListT OF FIXED TARIFF RATES AND \

L

1.

3.

CONDITIONS FOR PUBLICATION OF NOTICES

(1)

CLOSING TIMES FOR THE ACCEPTANCE OF NOTICES

The KwaZulu-Natal Provincial Gazette is published every week on Thursday,
and the closing time for the acceptance of notices which have to appear in the
KwaZulu-Natal Provincial Gazette on any particular Thursday, is 15:00 one
week prior to the publication date. Should any Thursday coincide with a
public holiday, the publication date remains unchanged. However, the closing
date for acceptance of advertisements moves backwards accordingly, in order
to allow for 5 working days prior to the publication date.

The date for the publication of an Extraordinary KwaZulu-Natal Province
Provincial Gazette is negotiable.

Notices received after closing time will be held over for publication in the next
KwaZulu-Natal Provincial Gazette.

Amendments or changes in notices cannot be undertaken unless instructions
are received before 10:00 on Fridays.

Notices for publication or amendments of original copy can not be accepted
over the telephone and must be brought about by letter, by fax or by hand. The
Government Printer will not be liable for any amendments done erroneously.

In the case of cancellations a refund of the cost of a notice will be considered

only if the instruction to cancel has been received on or before the stipulated
closing time as indicated in paragraph 2(2).

APPROVAL OF NOTICES (This only applies to Private Companies)

In the event where a cheque, submitted by an advertiser to the Government Printer
as payment, is dishonoured, then the Government Printer reserves the right to
refuse such client further access to the KwaZulu-Natal Provincial Gazette untill any
outstanding debts to the Government Printer is settled in full.

THE GOVERNMENT PRINTER INDEMNIFIED AGAINST LIABILITY

4. The Government Printer will assume no liability in respect of —

(1)
()

any delay in the publication of a notice or publication of such notice on any date
other than that stipulated by the advertiser;

erroneous classification of a notice, or the placement of such notice in any
section or under any heading other than the section or heading stipulated by
the advertiser;

J
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(3) any editing, revision, omission, typographical errors, amendments to copies or
errors resulting from faint or indistinct copy.

LIABILITY OF ADVERTISER

5. Advertisers will be held liable for any compensation and costs arising from any action
which may be instituted against the Government Printer in consequence of the
publication of any notice.

Copy

6. Notices must be typed on one side of the paper only and may not constitute part of
any covering letter or document.

7. At the top of any copy, and set well apart from the notice, the following must be
stated:

Where applicable

(1) The heading under which the notice is to appear.

(2) The cost of publication applicable to the notice, in accordance with the “Word
Count Table”.

PAYMENT OF COST (This only applies to Private Companies)

9. With effect from 26 April 2007 no notice will be accepted for publication unless
the cost of the insertion(s) is prepaid in CASH or by CHEQUE or POSTAL
ORDERS. It can be arranged that money can be paid into the banking account
of the Government Printer, in which case the deposit slip accompanies the
advertisement before publication thereof.

10. (1) The cost of a notice must be calculated by the advertiser in accordance with the
word count table.

(2) Where there is any doubt about the cost of publication of a notice, and in the
case of copy, an enquiry, accompanied by the relevant copy, should be
addressed to the Advertising Section, Government Printing Works, Private
Bag X85, Pretoria, 0001 [Fax: (012) 323-8805], before publication.

11. Overpayment resulting from miscalculation on the part of the advertiser of the cost of
publication of a notice will not be refunded, unless the advertiser furnishes
adequate reasons why such miscalculation occurred. In the event of
underpayments, the difference will be recovered from the advertiser, and the
notice(s) will not be published until such time as the full cost of such publication has
been duly paid in cash or by cheque or postal orders, or into the banking account.

. J
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12. In the event of a notice being cancelled, a refund will be made only if no cost

regarding the placing of the notice has been incurred by the Government Printing
Works.

13. The Government Printer reserves the right to levy an additional charge in cases
where notices, the cost of which has been calculated in accordance with the
Word Count Table, are subsequently found to be excessively lengthy or to
contain overmuch or complicated tabulation.

PROOF OF PUBLICATION

14. Copies of the KwaZulu-Natal Provincial Gazette which may be required as
proof of publication, may be ordered from the Government Printer at the
ruling price. The Government Printer will assume no liability for any failure to post
such KwaZulu-Natal Provincial Gazette(s) or for any delay in despatching it/them.

GOVERNMENT PRINTERS BANK
ACCOUNT PARTICULARS

Bank: ABSA
BOSMAN STREET

Account No.: 4057114016

Branch code: 632-005

Reference No.: 00000006

Fax No.: (012) 323 8805
Enquiries:

Mrs. L. Fourie Tel.: (012) 334-4686
Mrs. H. Wolmarans Tel.: (012) 334-4591

\
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PROVINCIAL NOTICES —PROVINSIALE KENNISGEWINGS —IZAZISO ZESIFUNDAZWE

The following notices are published for general information. Onderstaande kennisgewings word vir algemene inligting

300 Langalibalele Street
Pietermaritzburg
10 March 2011

gepubliseer.
MR N.V.E. NGIDI

Director-General MNR. N.V.E. NGIDI

Direkteur-generaal
Langalibalelestraat 300
Pietermaritzburg
10 Maart 2011

Izaziso ezilandelayo zikhishelwe ulwazi lukawonkewonke.

MNU. N.V.E. NGIDI
Umgondisi-Jikelele
300 Langalibalele Street
Pietermaritzburg
10 kuNdasa 2011
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No. 28 10 March 2011

ETHEKWINI MUNICIPALITY

NOTICE IN TERMS OF SECTION 6A OF THE BUSINESSES ACT, 1991 (ACT 71
OF 1991)

RIVERHORSE VALLEY BUSINESS ESTATE; KWAMASHU TOWNCENTRE;
UMLAZI MISSION A, UMLAZI SECTIONS D, S & V AND SUGAR RAY XULU
STADIUM AREAS

The eThekwini Municipality, pursuant to its meetings held on 27 June 2009, hereby
gives notice in terms of Section 6A(2)(e) of the Businesses Act, 1991 (Act 71 of 1991),
as amended, of its intention to declare the areas hereinafter referred to, to be areas in
which the carrying on of the business of street trader, pedlar or hawker is prohibited or
restricted in the manner and to the extent indicated below, and as depicted on Plan Nos.
4479/2; S] 4538/10; S14568/5 and SJ 4568/4, such plans having been prepared for the
purposes of Section 6A(2)(d):

Riverhorse Valley Business Estate

Within the area described below (including both sides of the public streets so named,
unless otherwise noted):

Starting at the junction of Phoenix Highway and Industrial Park Road, south-east along
Phoenix Highway to the rail reserve (Durban — Phoenix line), in a southerly direction
along the western edge of the rail reserve to the M25 KwaMashu Highway, north-west
along KwaMashu Highway to Industrial Park Road, north-west along Industrial park
Road to the starting point at the junction of Industrial Park Road and Phoenix Highway.

KwaMashu Towncentre

Within the area described below (including both sides of the public streets so named,
unless otherwise noted):

Starting at the junction of Malandela and Nkonjane Roads, north —east along Malandela
Road, including the full extent of the rail reserve of the KwaMashu Railway Station and
Umsunduzi Road to its junction with Amanzimtoti Road, further north —east along
Malandela Road to the crossing of KwaMashu Stream, north to Undlondlo Road along
the eastern boundary of Sports Ground No. 4, north —west along Undlondlo Road and
then Nyala Road to Mkhiwane Road, south —west along Mkhiwane Road to its junction
with Bhejane Road Extension, along the western boundary of the remainder of Erf 44 of
KwaMashu P to Mpangele Road, south —east along Mpangele Road to Malandela Road,
and south — west along Malandela Road back to the starting point .

UMLAZI MISSION A, UMLAZI SECTIONSD,S & V

Within the area described below (including both sides of the public streets so named).
a)Starting at the intersection of Dion Mkhize Street and Ephraim Mdala Maphumulo
Street, north along Ephraim Mdala Maphumulo Street to Griffiths Mxenge Highway,
then east along Griffiths Mxenge Highway to the second intersection with Prince
Mcwayizeni Drive, south along Prince Mcwayizeni Drive to the intersection with Griffiths
Mxenge Highway and

b) From the intersection of Griffiths Mxenge Highway and Ntonto Zulu Drive, north along
Ntonto Zulu Drive to No.111 Ntonto Zulu Drive.
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Sugar Ray Xulu Stadium
Within the area described below (including both sides of the public streets so named,
unless otherwise noted):

Starting at the north western intersection of Freese Road and Seventh Avenue, along
seventeenth Avenue to the intersection with Twenty Seventh Avenue, then along
Twenty Seventh Avenue to Posselt Road, along Posselt Road to Twelfth Street, along
Twelfth Street to Twenty Third Avenue to Zazi Road, along Zazi Road up to No.41, then
across the road and back to Twenty Third Avenue, along Twenty Third Avenue to
Eleventh Avenue and along Eleventh Avenue to Twenty First Avenue and back again to
Twenty Second Avenue, along Twenty Second Avenue to Sea Street then along Sea
Street to Twenty Fourth Avenue, along Twenty Fourth Avenue to Fourteenth Avenue,
along Fourteenth Avenue to Clermont Road, along Clermont Road to Thirty Third
Avenue, along Thirty Third up to and including No.39, then across the road and back to
P Tshabalala Avenue, along P Tshabalala to Thirty Third Avenue, along Thirty Third
Avenue to Thirty First Avenue, along Thirty First Avenue to P Tshabalala, along P
Tshabalala to Rodger Sishi Road, along Rodger Sishi Road then along Freese Road and
back to the starting point .

The carrying on the business of street vendor, pedlar or hawker is to be restricted as
follows:

1. In the interests of developing and managing street trading within these areas the
carrying on of a business, within a public road or public place shall be prohibited
except on those portions thereof which are demarcated for the purpose by notice,
signs and/or markings.

2.  No vendor, pedlar or hawker shall allow any apparatus, equipment, goods,
structure, advertising sign, vehicle, conveyance or other article/or portion thereof
used or produced by him in the course of business to be, or to remain within a
public road or public place, other than a portion or area referred to in paragraph 1.

3.  No person shall carry on the business of a street vendor, pedlar or hawker except
from a stand or area which has been let or otherwise allocated to him by the
Council in terms of Section 6A(3)(c) of the Businesses Act, 1991 (Act 71 of 1991)
and in accordance with the terms and conditions of such lease or allocation.

4.  No person shall carry on the business of a street vendor, pedlar or hawker:

a. Inany area declared a restricted area under Section 6A(2)(a) of the Act;

b.  On a stand or in any area contemplated in Section 6A(3)(b) of the Act,

if he is not in possession of proof that he has hired or otherwise been allocated
such stand or area.

M.O. SUTCLIFFE
CITY MANAGER
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No. 28 10 kuNdasa 2011

UMASIPALA WASETHEKWINI

ISAZISO NGAPHANSI KWESIGABA 6A SOMTHETHO I-BUSINESSES ACT, 1991
(UMTHETHO 71 KA-1991)

RIVERHORSE VALLEY BUSINESS ESTATE; KWAMASHU TOWNCENTRE;
UMLAZI MISSION A, ISIGCEME SAKWA-D, S & V EMLAZI KANYE
NEZINDAWO EZISONDELENE NENKUNDLA YEZEMIDLALO I-SUGAR RAY XULU

UMasipala waseThekwini, kulandela umhlangano wawo wangomhlaka 27 Juni 2009,
ukhipha isaziso ngokweSigaba 6A (2)(e) soMthetho i-Businesses Act, 1991 (Umthetho 71
ka-1991), njengokuchitshiyelwa kwawo, ukuthi lezi zindawo ezishiwo lapha ngenzansi
ziyizindawo lapho ukughuba ibhizinisi njengomdayisi osebenzela emgwaqweni noma
njengomdayisi ohamba noma ozulazula edayisa kungavunyelwe khona noma kubekelwe
le mibandela eshiwo ngezansi, futhi njengokuba kukhonjisiwe kule midwebo
engonombolo 4479/2; SJ 4538/10; SJ 4568/5 no-S] 4568/4, eyenziwe ngokwezidingo
zeSigaba 6A (2) (d):

Riverhorse Valley Business Estate

Ngaphakathi kwendawo echazwe ngenzansi (kubalwa nawo womabili amacala
emigwaqo yomphakathi eshiwo, ngaphandle uma kushiwo okwehlukile):

Kusukela esiphambanweni sikaPhoenix Highway no-Industrial Park Road, eningizimu-
mpumalanga kugudla uPhoenix Highway kuze kufike endaweni ebekelwe ujantshi
wesitimela (ulayini ohamba phakathi kweTheku nePhoenix), kubheke ngaseningizimu
kugudla icala elingasentshonalanga lendawo ebekelwe ujantshi wesitimela kuze
kuyoshona ku-M25 KwaMashu Highway, enyakatho-ntshonalanga kugudla ikwaMashu
Highway kuya ku-Industrial Park Road, enyakatho-ntshonalanga kugudla u-Industrial
Park Road kuze kuyofika ekuqgaleni esiphambanweni sika-Industrial Park Road no
Phoenix Highway.

KwaMashu Towncentre

Ngaphakathi kwendawo echazwe ngenzansi (kubalwa nawo womabili amacala
emigwaqo yomphakathi eshiwo, ngaphandle uma kushiwo okwehlukile):

Kusukela esiphambanweni somgwaqo uMalandela noNkonjane, ngasenyakatho—
mpumalanga kugudle umgwaqo uMalandela, kubalwa kuwo indawo ebekelwe ujantshi
wesitimela esiteshini saKwaMashu nomgwaqo uMsunduzi ukuya esiphambanweni
somgwaqo Amanzimtoti, uma ughubeka nenyakatho—-mpumalanga ugudle umgwaqo
uMalandela uze uyowela umhosha waKwaMashu, ngasenyakatho kuya emgwaqweni
uNdlondlo, ugudle umngcele ongasempumalanga wenkundla yemidlalo uSports Ground
No. 4, ngasenyakatho-ntshonalanga ugudle umgwago uNdlondlo bese kuba umgwaqo
UNyala kuze kuyofika emgwaqweni uMkhiwane, ngaseningizimu—ntshonalanga
ngasemgwaqweni uMkhiwane kuya esiphambanweni salo mgwaqo noBhejane Road
Extension, ugudle umngcele ongasentshonalanga kaRem of Erf 44 of KwaMashu P kuya
kuMpangele Road, ngaseningiziimu-mpumalanga ugudle uMpangele Road uye
emgwagweni uMalandela, kanye nangaseningizimu-ntshonalanga ugudle umgwaqo
uMalandela ubuyele lapho kugala khona.
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UMLAZI MISSION A, UMLAZI SECTIONS D, S &V

Ngaphakathi kwendawo echazwe ngenzansi (kubalwa nawo womabili amacala
emigwago eshiwo):

(2) Kusukela esiphambanweni semigwaqo uDion Mkhize no-Ephraim Mdala Maphumulo,
ngasenyakatho ugudle umgwaqo u-Ephraim Mdala Maphumulo kuya kuGriffiths Mxenge
Highway, kuye ngasempumalanga  kaGriffiths Mxenge Highway kuya
ngasesiphambanweni salo mgwaqo noPrince Mcwayizeni Drive, ngaseningizimu ugudle
uPrince Mcwayizeni Drive uze uyofika esiphamabnweni salo mgwaqo no-Griffiths Mxenge
Highway kanye

(b) Kusukela esiphambanweni sikaGriffiths Mxenge Highway noNtonto Zulu Drive,
ngasenyakatho ugudle umgwaqo uNtonto Zulu Drive, uze uyofika kwanombolo 111
Ntonto Zulu Drive.

Inkundia yezemidlalo iSugar Ray Xulu

Ngaphakathi kwendawo echazwe ngenzansi (kubalwa nawo womabili amacala
emigwaqo yomphakathi eshiwo, ngaphandie uma kushiwo okwehlukile):

Kusukela esiphambanweni semigwaqo esisenyakatho-ntshonalanga sika-Freese Road
no- Seventh Avenue, kuya esiphambanweni salo mgwaqo no-Twenty Seventh Avenue,
kusuke ku-Twenty Seventh Avenue kuya kuPosselt Road, ugudle uPosselt Road uye
kuTwelfth Street, Ugudle uTwelfth Street uye ku-Twenty Third Avenue ukuya kuZazi
Road, ugudle uZazi Road uye kwanombolo 41, bese uwelela ngaphesheya komgwaqo
ubuyele kuTwenty Third Avenue, ugudle uTwenty Third Avenue kuya ku-Eleventh
Avenue bese ugudla u-Eleventh Avenue uye ku-Twenty First Avenue bese ubuyela ku-
Twenty Second Avenue, uhambe ngoTwenty Second Avenue uye kuSea Street bese
ulandela uSea Street uze uyofika ku-Twenty Fourth Avenue, uhambe ngo-Twenty Fourth
Avenue uze uyofika ku-Fourteenth Avenue, uhambe ngo-Fourteenth Avenue uze uyofika
kuClermont Road, kuClermont Road uye ku-Thirty Third Avenue, uhambe ngo-Thirty
Third Avenue uze ufike kwanombolo .39, uwelele ngaphesheya komgwaqo uze uyofika
kuP Tshabalala Avenue, uhambe ngo-P Tshabalala Avenue uze uyofik aku-Thirty Third
Avenue, uhambe ngo-Thirty Third Avenue uye ku-Thirty First Avenue, uhambe ngo-
Thirty First Avenue uze uyofika ku-P Tshabalala , uhambe ngo-P Tshabalala uze uyofika
kuRodger Sishi Road, ulandele uRodger Sishi Road, bese ungena ku-Freese Road
ubuyele lapho ugale khona.

Kuzolawulwa ngalolu hlobo ukughutshwa kwebhizinisi lomhwebi osebenzela
emgwaqweni noma lomuntu oghuba ibhizinisi lakhe ngokuhamba edayisa:

1. Ngezizathu zokuthuthukisa nokulawula ukuhweba emgwaqweni kulezi zindawo
ukughuba ibhizinisi ngaphakathi komgwaqo womphakathi noma endaweni
yomphakathi akuvunyelwe ngaphandle kwakulezo zingxenye ezibekelwe lokho
ezikhonjiswe ngezaziso, iziimpawu kanye/noma ngemidwebo.

2. Akukho mdayisi wasemgwaqweni noma ohamba noma ozulazula edayisa
okumele avumele noma yini okungaba yinto, yimpahla, okusamphemana,
uphawu lokukhangisa, imoto, inqodlana nanoma yini nje enye kumbe ingxenye
yalokho akusebenzisayo noma akukhigizayo ebhizinisini ukuba ibe semgwaqweni
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womphakathi noma endaweni yomphakathi kube kungekhona lokhu okushiwo
endimeni yokugala engenhla.

3. Akukho muntu okumele aghube ibhizinisi njengomdayisi wasemgwaqweni noma
ohamba noma ozulazula edayisa ngaphandle kwalapho kusemphemeni noma
endaweni eqashiwe noma ayinikwe nguMkhandlu ngokweSigaba 6A(3)(c)
soMthetho iBusinesses Act, 1991 (Umthetho 71 ka-1991) futhi kuvumelana
nemibandela yalokho kugashiselana noma ukunikwa.

4. Akukho muntu ovumelekile ukuba aghube ibhizinisi njengomdayisi
wasemgwaqweni noma ohamba noma ozulazula edayisa:
(a) Noma kuyiphi indawo ekhonjwe njengebekelwe imibandela ngokweSigaba
6A(2)(a) soMthetho;
(b) Esitendeni nakunoma iyiphi indawo okugondwe yona eSigabeni 6A(3)(b)
soMthetho,
uma engaphethe bufakazi bokuthi uyigashile noma uyinikiwe leyo ndawo.

M.O. SUTCLIFFE
IMENENJA YEDOLOBHA
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No. 29

10 March 2011

NOMINATION OF CANDIDATES FOR APPOINTMENT TO THE KWAZULU-NATAL GAMING AND BETTING BOARD

1. The Minister responsible for Gaming and Betting hereby publishes for general information, in terms of section 10(4) of the
KwaZulu-Natal Gaming and Betting Act, 2010 (Act No. 8 of 2010), the following names of all persons nominated to fill
vacancies on the KwaZulu-Natal Gaming and Betting Board:

Dr Tl Nzimakwe
Adv NB Dlamini
Mr VM Mbina

Mr TP Khumalo
Mrs MJ Ndlovu
Mr ED Mpanza

Mr LG Shezi

Dr DS Rajah
Prof | Konyn

Prof BS Stobie

Mr VT Xaba

Ms MB Masipa

Mr AH Trikamjee
Mr MC Nkomo
Mrs ND Shabalala
Prof SV Nzimande
Mr VJ Ndaba

Pinetown
Pinetown
Pinetown
Umlazi

Hillcrest
Tongaat

Durban

Durban
Assagay
Pietermaritzburg
Pietermaritzburg
Durban

Berea

Newlands East
Glenmore

Kloof
Ashdown Township

2. Publication of these names in no way implies that any of the candidates are not disqualified, in terms of section 9 of the
aforesaid Act, from being appointed to the said Board.

DR ZL MKHIZE

Minister for Gaming and Betting
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No. 29 10 Maart 2011

BENOEMING VAN KANDIDATE VIR AANSTELLING OP DIE KWAZULU-NATAL RAAD VIR DOBBELARY EN WEDDERY

1. Die Minister verantwoordelik vir dobbelary en weddery publiseer hiermee, ingevolge artikel 10(4) van die Dobbelwet van
KwaZulu-Natal, 2010 (Wet No. 8 van 2010), vir algemene inligting die volgende name van alle persone wat benoem is om
vakatures in die KwaZulu-Natal Raad vir Dobbelary en Weddery te vul:

Dr Tl Nzimakwe Pinetown

Adv NB Dlamini Umlazi

Mnr VM Mbina Pinetown

Mnr TP Khumalo Umlazi

Mev MJ Ndlovu Hillcrest

Mnr ED Mpanza Tongaat

Mnr LG Shezi Durban

Dr DS Rajah Durban

Prof | Konyn Assagay

Prof BS Stobie Pietermaritzburg
Mnr VT Xaba Pietermaritzburg
Me MB Masipa Durban

Mnr AH Trikamjee Berea

Mnr MC Nkomo Newlands East
Mev ND Shabalala Glenmore

Prof SV Nzimande Kloof

Mr VJ Ndaba Ashdown Township

2. Die publikasie van hierdie name impliseer geensins dat enige van die kandidate nie ingevolge artikel 9 van voormelde
Wet onbevoeg is om op genoemde Raad aangestel te word nie.

ZL MKHIZE
Minister van Dobbelary en Weddery
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No. 29

10 kuNdasa 2011

UKUPHAKANYISWA KWABANTU ABAZOQOKELWA KWIBHODI YEZEMIDLALO YEMALI NOKUBHEJA YAKWAZULU-

NATALI

1. UNggongqoshe obhekele

iMidlalo yeMali

nokuBheja ngalokhu ushicilela

la magama alandelayo abantu

abaphakanyiselwe ukugcwalisa izikhala kwiBhodi yezeMidlalo yeMali nokuBheja yaKwaZulu-Natali ngenhloso yokwazisa
uwonkewonke, ngokwesigaba 10(4) soMthetho wezeMidlalo yeMali nokuBheja waKwaZulu-Natali, 2010 (uMthetho No. 8 ka

2010):

Dkt. Tl Nzimakwe

UMmeli wasemadajini NB Dlamini

Mnu. VM Mbina
Mnu. TP Khumalo
Nkk. MJ Ndlovu
Mnu. ED Mpanza
Mnu. LG Shezi
Dkt. DS Rajah

Sol. | Konyn

Sol. BS Stobie
Mnu. VT Xaba
Nks. MB Masipa
Mnu. AH Trikamjee
Mnu. MC Nkomo
Nkk. ND Shabalala
Sol. SV Nzimande
Mnu. VJ Ndaba

Pinetown
Umlazi

Pinetown

Umilazi

Hillcrest
Tongaat

Durban

Durban
Assagay
Pietermaritzburg
Pietermaritzburg
Durban

Berea

Newlands East
Glenmore

Kloof

Ashdown Township

2. Ukushicilelwa kwala magama akuchazi ukuthi laba abaphakanyiswe ngasenhla bangechithwe ukuba baqokelwe kule

Bhodi eshiwo ngasenhla, ngokwesigaba 9 soMthetho okukhulunywe ngawo.

ZL MKHIZE

UNggonggoshe weMidlalo yeMali nokuBheja
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MUNICIPAL NOTICES—IZAZISO ZIKAMASIPALA

No. 33 10 March 2011

MSUNDUZI MUNICIPALITY

PUBLIC NOTICE CALLING FOR INSPECTION OF SUPPLEMENTARY VALUATION ROLL AND LODGING
OF OBIJECTIONS ’

Notice is hereby given in terms of Section 49(1)(a)(i), read with section 78(2), of the Local
Government Municipal Property Rates Act, of 2004 (Act No. 6 of 2004), hereinafter referred to as
the “Act”, that the supplementary valuation roll as at 3"° FEBRUARY 2011 is open for inspection
at the Municipal office, listed below.

The supplementary valuation roll can be viewed during office hours from 3™ February 2011 to 7
March 2011 at the following Municipal Office, 4™ Floor, Valuation Division — Professor Nyembezi
Centre, 341 Church Street.

An invitation is hereby made in terms of Section49(1)(a)(ii) of the Act that any owner of property
or other person who so desires should lodge an objection with the Municipal Manager in respect
of any matter reflected in, or omitted from, the Supplementary Valuation Roll within the
abovementioned period .

Attention is specifically drawn to the fact that, in terms of Section 50(2) of the Act, an objection
must be in relation to a specific individual property and not against the valuation roll as such.

The form for lodging of an objection is obtainable at the Municipal offices.
For enquiries please call 033 3922088
T.MASEKO

(ACTING MUNICIPAL MANAGER).
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No. 34 10 March 2011

UMKHANDLU WASEKHAYA IMPENDLE

e

Tel: 033/996 0771

Private Bag X 512 Fax: 033/996 0852

Impendle
3227

IMPENDLE LOCAL MUNICIPALITY

PUBLIC NOTICE CALLING FOR INSPECTION OF 3" SUPPLEMENTARY VALUATION ROLL AND LODGING OF
OBIJECTIONS

Notice is hereby given in terms of Section 49 read with Section 78 (2) of the Local Government Municipal
Property Rates Act of 2004(Act No.6 of 2004), hereinafter referred to as an Act, that the 3"
Supplementary Valuation Roll as at 14 February 2011 is open for public inspection at the office of the
Chief Finance Officer (Rates Department),21 Mafahleni Street Impendle during office hours 07h:45 to
16h:00, Monday to Friday, from 21 February 2011 to 22 March 2011. In Addition, the valuation roll is

available on the website http://impendle.local.gov.za.

An invitation is hereby made in terms of Section 78(2) of the Act that any owner of the property or other
person who desires, should lodge an objection with the Municipal Manager in respect of any matter
reflected or omitted from the supplementary valuation roll within the abovementioned period.

Attention is specifically drawn to the fact that in terms of Section 50 (2) of the Act, an objection must be
in relation to the specific individual property and not against the supplementary valuation roll as such.

The form for the lodging of objections is obtainable at the following address: 21 Mafahleni Street,
Impendle 3227 or website: http://impendle.local.gov.za . .

For enquiries, please contact Ms Bawinile Mkhize on bawinile.mkhize@impendie.gov.2a or 033 996 0771
during office hours.

BS Duma
Municipal Manager
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No. 34 10 kuNdasa 2011

UMKHANDLU WASEKHAYA IMPENDLE

Tel: 033/996 0771

Private Bag X
rivate Bag X 512 Fax: 033/996 0852

Impendle
3227

IMPENDLE LOCAL MUNICIPALITY

ISAZISO SOMPHAKATHI SOKUHLOLWA KOCHIBIYELO KWESITHATHU KWAMANANI EZIMALI KANYE
NOKUFAKA IZICELO ZOKUPHIKISA

Isaziso siyanikezwa ngokwesigatshana 49(a) (i) somthetho wohulumeni basekhaya wokukalwa kwamanani
ezindawo ka 2004 (Act No.6 of 2004), ukuthi uhla lokuchibiyela kwesithathu kwamanani ezindawo
kusuka zingu 14 February 2011 seluvuliwe ukuba luhlolwe ehhovisi lika Masipala eliku 21 Mafahleni
Street,Impendle ngezikhathi zomsebenzi {07h:45 kuya ku 16h:00 kusuka ngoMsombuluko kuya ku
Lwesihlanu). Kugala mhlaka 21 February 2011 kuya ku 22 March 2011.

Ngaphezu kwalokho uhla lungatholakala ku website ethi: http://impendle.local.gov.za.

Abanikazi bezindawo noma ubani onesifiso bangafaka izicelo zokuphikisana nezigatshana zohlu
njengokulandisa kwesigatshana 78(2) salomthetho .Ukuphisa kumele kube okugondene nohlu noma
okusale ngephutha ohlwini.Ngokulandisa kwesigatshana 50(2) salomthetho ukuphikisa kumele
kugondane nendawo ethile kungabi okugondene nohla lonke.

Ifomu lokufaka isicelo  sokuphikisa lingatholakala  emahhovisi noma ku  website
ethi:http://impendle.gov.za. Amafomu asegcwalisiwe kumele aposelwe e Mkhandlwini ekhelini elithi
Private Bag x 512,Impendle3227 noma alethwe ehhovisi lika Masipala eliku 21 Mafahleni Street,Impendle
3227.

Imibuzo kumele igondiswe ku Nkosazane Bawinile Mkhize enombolweni ethi 033 -9960771 noma
bawinile.mkhize@impendle.gov.za.

BS Duma
Municipal Manager
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